
CONTRA TO DE ARRENDAMIENTO 

Nosotros, í}_LBA NINIBETH ViLLÁTORO_A,NDRADE, mayor de edad, soltera, Licenciada en 

Ciencias J.urídicas y Sociales, hondureña, de este domicilio, portadora de la tarjeta de identidad número 

0801-1983-08570, y con Registro Tributario Nacional número 08011983085700; actuando en mi 
condición de Gerente f\dministraJiyo y. por ende representan!e legal de la soci edad mercantil 
denominada C,QRPORACI()N Z,;§?::MS.óCIEDAD ANONI�. sociedad constituida originalmente 
como Sociedad de Responsabilidad Lim itada de conformidad al Instrumento Público número Treinta y Siete 
(37) de fecha Veintitrés (23) de Noviembre del año Dos Mil (2000), autorizado ante los oficios del Notario 
CARLOS LOPEZ CONTRERAS, e inscrita bajo el número Noventa y Ocho (98) del tomo Cuatrocientos 
Ochenta y Uno ( 481 ) , del Registro de Comerciantes Sociales del Departamento de Francisco Morazán, 
transformada a Sociedad Anónima de conformidad al Instrumento Público número Ciento Treinta y Tres 
(133) de fecha Veinte de Febrero del año Dos Mil Siete (2007), autorizada por el Notario Denis Matamoros 
Batson, e inscrito bajo el número Veintiuno (21) del Tomo Setecientos Cincuenta y Nueve(759) en el Libro 
de Comerciantes Sociales del Registro de la Propiedad Inmueble y Mercantil de este Depaiiamento de 
Francisco Morazán, ahora denominado Instituto de la Propied ad, acreditando el poder de representación con 
que actúo, mediante el Testimonio de la Escritura Pública número Doscientos Veintiuno (221), de fecha 

Veinticuatro (24) de Marzo del afio Dos Mil Catorce (2014), o (2015)autorizada por el Notario José C. 
Núftez Velásquez, e inscrita bajo matrícula número 73519, inscrita con el número 23027, del Registro 
Mercantil de Francisco Morazán, Centro Asociado al Instituto de la Propiedad, a quien en adelante se 
llamará EL ARRENDADOR, por una y por otra ALEJANDRO ALFONSO RAMÍREZ CALLEJAS, 
mayor de edad, casado, de nacionalidad nicaragüense, Banquero, con domicilio en la ciudad de Tegucigalpa, 
Municipio del Distrito Central, con carné de extranjero residente número 01-2603-2015-00617 y Registro 
Tributario Nacional número 08018014634731, en condición de Delegado Fiduciario de BANCO LAFISE 
(HONDURAS) SOCIEDAD ANÓNIMA (BANCO LAFISE, S.A.), institución financiera que es 
FIDUCIARIO del Contrato de Fideicomiso para la Administración del Proyecto "Centro Cívico 
Gubernamental'', fideicomiso con Registro Tributario Naciona l número 08019016840175; facultades 
que resultan del acta número 352 punto número 13.1, de la sesión del Consejo de Administración, de fecha 
l O de diciembre del año 2014, protocolizada en instrumento número 440 de fecha 18 de diciembre de 2014, 
ante los oficios del notario Alex Javier Carranza Polanco, inscrita bajo número 25616 de la matrícula 67952 
del Registro Mercantil del Depatiamento de Francisco Morazán, centro asociado IP, a quien err adelante se 
llamará EL ARRENDATARIO; hemos convenido en celebrar como en efecto celebramos, el presente 
Contrato de Arrendamiento sujeto a las cláusulas y estipulaciones siguientes.- PRIMERA. 
ANTECEDENTES: l. Que el Poder Ej e c utivo mediante Decreto Ejecutivo PCM-062-2013 del 19 de 
diciembre de 2013, publicado en el Diario O:f¡cial La Gaceta del 26 de diciembre de 2011, aprobó el 
Contrato de F ideicomiso para la Administración del Proyecto "Centro Cívico Gubernamental" celebrado 
entre el Estado ck Honduras por medio de COALIANZA y BANCO LAFISE (HONDURAS), 
SOCIEDAD ANÓNIMA (BANCO LAFISE, S.A.).- II. Que el Congreso Nacional mediante Decreto 
Legislativo número 307-2013 del 13 de enero de 2014, publicado en el Diario Oficial La Gaceta del 12 
de mayo de 2014, aprobó el Contrato de Fideicomiso para Ja Administración del Proyecto "Ce�tro 
Cívico GubernamentaI" celebrado entre el Estado de Honduras por medio de COALIANZA y BANCO 
LAFISE (HONDURAS), SOCIEDAD ANÓNIMA (BANCO LAFISE, S.A.), ratificando y aprobando Ja 
instrucción dada por el Poder Ejecutivo para que las instituciones participantes y las que se adhieran al 
fideicomiso creado realicen las reservas presupuestarias correspondientes al pago de arrendamientos de 
los edificios y servicios conexos para que la Secretaria de Estado en el Despacho de Finanzas efectúe las 
transferencias de las partidas presupuestarias, presentes y futuras, de los gastos de arrendamiento, gastos 
de operac ión, seguridad, limpieza, mantenimiento, servicios conexos y otros, al Fideicomiso aprobado.
III. Que el Poder Ej ecutivo mediante Decreto Ejecutivo PCM-044-2014 del 4 de agosto de 2014, 
publ icado en el Diario Oficial La Gaceta del 24 de septiembre de 2014, instruyó para que 1) La 
Secretaría de Estado en el Despacho de Finanzas traspasara los flujos de partidas presupuestarias 

destinadas al pago de alquileres, seguridad, servic ios públicos de agua potable y alcantarillado, energía 
eléctrica, internet, telefonía, pago de estacionamientos, gastos de rernodelación, mantenimiento y 
cualqu ier otro servicio perifér i co de las Instituc iones cuyas oficinas se construyan en el "Centro Cívico 
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. Gubernamental"; 2) todas las instituciones centralizadas, des�on�entradas Y d�scen;raliza�as que 
actualmente alquilan inmuebles localizados en el Municipio del D istnto Central, registraran a mas tardar 
el 15 de agosto del año 2014, los contratos de arrendamiento de inmuebles en la Se:retaría de Es;ado en 
el Despacho de Finanzas (SEFIN), absteniéndose de suscribir contratos de arrendamiento más alla de

.
l 31 

de diciembre de 2014, igualmente con todo lo relacionado a los gastos referidos en el . numeral anter
.
io�.

IV. Que mediante Decreto Ejecutivo PCM 001-2015 del 5 de enero de 2015, pubhca
.
�o en el Diano 

Oficial La Gaceta del 7 de enero de 2015, 1) deb ido a que en la fecha de aprobac 1on del Decreto 
Ejecutivo PCM-044-20 l 4 no fue pos ib le realizar las incorporaciones de las partidas presupuestarias al 
Fiduciario, se autoriza el traslado y transferencia de los fondos presupuestarios aprobados para el 
ejercicio fiscal 2015 y contenidos en los presupuestos de las instituciones enunciadas en el artículo 1 del 
presente Decreto Ejecutivo, en las partidas y objetos del gasto de energía; agua potable ; telefonía fija; 
al quiler de edificios, v iviendas y locales ; mantenimiento y reparaciones ; limpieza, aseo y fumigac ión ; 
internet; otros servicios básicos; otros alquileres ; primas y gastos de seguros ; y, serv icios de vigilancia; 

así como cualquier otro servic io perifér ico de las oficinas que actualmente operan las institueiones 
enunciadas ,en el Municipio del Distrito Central y otros que servirán para los propósitos del desarrollo 
del Proyecto denominado "Centro Cívico Gubernamental"; 2) Se instruye a los titulares y gerentes 
administrativos de todas las instituciones centralizadas, desconcentradas y descentralizadas que forman 
parte del proyecto, de tal manera que el Fideicomiso sea la institución que suscriba los nuevos contratos 
para el año 2015, o en caso de estar suscritos, efectúe las cesiones de derechos que correspondan; de 
igual forma se prohíbe a los titulares de las instituciones para que suscriban contratos y otros 
compromisos de gasto relacionados con las partidas presupuestarias incorporadas al patrimonio del 
F ideicomiso denominado "Centro Cívico Gubernamental", quedando facultado para tales fines, 
únicamente el Fiduciario.- SEGUNDA. DECLARACIONES: I Declara el representante de EL 
ARRENDAD OR: a) que es legítimo representante de EL ARRENDADOR, y por lo tanto goza de las 
facultades suficientes para concurrir a la firma del presente contrato en representación de EL 
ARRENDADOR, mismas que a la fecha, no le han sido revocadas, modificadas, ni limitadas en forma 
alguna; b) manifiesta que su representada es duefia del bien inmueble que se describe de Ja Siguiente 
Manera: Inmueble ubicado en la Urbanización la Hacienda, de esta C iudad de Tegucigalpa Municipio 
del Distrito Central, Lote número 8 bloque A, que tiene un área superficial de MIL CINCO PUNTO 
VEINTINUEVE V ARAS CUADRADAS (1005.29 Vrs2) equivalentes a SETECIENTOS PUNTO 
NOVENTA Y UN METROS CUADRAD OS (700.91 Mts2), inscrito el dominio a su favor bajo el 
número 48 del tomo 3139, del Libro de Registro de la Propiedad hipoteca y Anotaciones Preventivas 
del Registro de la Propiedad Inmueble Mercantil del Departamento de Francisco Morazán, ahora 

denominado Instituto de la Propiedad, trasladado al sistema de matrícula 317543, en dicho lote de 
terreno se ha construido en calidad de mej oras un edificio con área de construcción 2,259.00 Mts. De 
cuatro pisos total mente equipados un sótano para 20 vehículos, una azotea lista para la ampliación fuente 
de agua int�rna decorativa, instalaciones civiles para el elevador, ventanas para aire acondicionado piso 
de porcelanato Italiano, cielo falso i nstalado, caseta de vigilancia completa, cisterna de 10,000 galones 
de agua y 19 líneas telefónicas con números 2231-1542, 2232-5995, 2232-0693, 2232-1373, 2232-0226, 

2232-0231, 2232-0246, 2232-0275, 2231-0796, 2232-0898, 2232-1560, 2232-1892, 2232-6170, 2232-
6238, 2232-6287, 2232-6364, 2232-6370, 2232-6457, 2232-0692 instaladas, las áreas de los pisos son 

las ·siguientes: Primer Nivel de 426 metros cuadrados, Segundo Nivel de 407 metros cuadrados, Tercer 
Nivel de 407 metros cuadrados, azotea con cuarto de máquinas para elevador. Dichas mejoras serán 
inscr itas por el propietario; e) Manifiesta su libre voluntad de dar en arrendamiento el edificio descrito 
en el inciso anterior de su Administración por este acto al arrendador; d) Que cuenta con todas y cada 
t¡na de las autor izaciones, permisos, licencias y registros necesarios otorgados por autoridad competente 
para llevar a cabo el legal funcionamiento del INMUEBLE tal y como viene haciéndolo. Así mismo, 
declara que dichas autorizaciones, permisos, licencias y registros están vigentes y al corriente en cuanto 
el pago en sus derechos y contribuciones; e) Que con la celebración y el consecuente cumplimiento del 
presente contrato, no se viola normatividad alguna, ni impacta negativamente contrato o convenio 
vigente celebrado con anterioridad del que sea parte o conforme al cual se encuentre obligado, ni 

contraviene d isposición legal, mandato o resolución judicial o prohibición existente a la que esté sujeto 
conforme a la legis lac ión que le sea aplicable, y por lo tanto no está comprendido dentro de ninguna de . . 
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las causales de inhabilitación para contratar con fondos de las arcas nacionales , así mismo que no tiene 

ni juicio, ni proceso ni investigación pendiente, por corrupción, fraude u ot'.o simi lar.- II Decl�ra el 

representante de EL ARRENDATARIO: a1) goza de las facultades sufi�1entes para concurrir a la 

firma del presente contrato en representación de EL ARRENDATARIO, mismas que a la fecha, no le 

han sido revocadas, modificadas, ni limitadas eh forma alguna, b) Es su deseo que EL ARRENDADOR 

en Ja condición en que actúa le conceda el uso y goce durante la vigencia del presente conirato del 

INMUEBLE, mediante la celebración del presente contrato , con el objeto primordial de establecer las 

oficinas o dependenciasde la SECRET ��ÍA DE DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA 

GOBERNACION Y DESCENTRALIZACION, e) EL ARRENDADOR acepta y declara que EL 
ARRENDATARIO, está actuando en su condición de Fiduciario del Fideicomiso denominado Proyecto 

"Centro Cívico Gubernamental", y por lo tanto solo puede realizar los pagos correspondientes por el 

anendamiento si el Gobierno de la Republica de Honduras le ha efectuado el traslado de Fondos, razón 
por la cual no es responsable de pagos anteriores no efectuados por el Gobierno de Honduras o pagos 
que deben hacerse a EL ARRENDADOR,, entendiendo que EL ARRENDATARIO solo será 

responsable de los pagos por la vigencia del 'presente contrato siempre y cuando el Gob ierno de la
Republica de Honduras le haya efectuado el tr?slado de fondos necesarios, razón por la cual desde ya 

exonera al ARRENDATARIO de cualquier iresponsabilidad por el no traslado de estos fondos al

F ideicomiso.- III.- Declaran ambas partes: a!) Que hab iendo leído todas y cada una de las partes que
integran el presente contrato de arrendamiento" es su voluntad celebrar el mismo, encontrándose libres 

de cualquier impedimento legal al momento de su firma, b) Que la manifestación de su voluntad se ha 

constituido de manera libre y voluntaria, sin qué existiese error, dolo, mala fe o violencia, cualquier otro 

vicio del consentimiento que pudiera afectar la �alidez del contrato que en este acto se celebra, ni alegar 
ignorancia de la ley en lo que concierne a las obligaciones que se asumen respecto de este contrato, e) 

Que en razón de lo declarado y estipulado en el presente contrato, el mismo cumple con todos y cada 
uno de los requisitos que la ley establece para fa legal existencia y cumplimiento de aquell9s actos que 
tengan corno fin la creación y transmisión de obligaciones. V istas las Declaraciones que anteceden , las 
cuales se cons ideran formando parte integrante del presente Contrato para todos los efectos legales a que 
haya lugar, las Pa1tes están de acuerdo en obligarse recíprocamente.- TERCERO. OBJETO: Por virtud 
del presente contrato EL ARRENDADOR concede a EL ARRENDATARIO el uso y goce durante Ja 
vigencia del presente contrato del INMUEBLE descr ito en el literal b) de la sección I de la Cláusula que 
antecede, con el objeto primordial que el arrendatario establezca oficinas de SECRETARÍA DE 
DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA GOBERNACIÓN Y DESCENTRALIZACIÓN institución 
que para efectos del presente contrato será EL BENEFICIARIO.- CUARTA. RENTA: EL 
ARRENDATARIO pag!lrá a EL ARRENDADOR por concepto . de renta mensual , ,la .cantidad· de , 
l).QSCIENTOS ' SESENJ;:A,�Yi;,ll,Q�·:m!&�J2JJJNI$1'{JOSi;,S_E:TENT:A. \'l'{CJEYEi::::LEMPÍRASi·coN/ 
CUARENTA Y OCHO CENTAVOS (L. 262,579.48), más el l¡npuesto del 15% .S()bre venta, 
equivalente a TREINTA Y NUEVE MIL TRES.CIENTOS OCHENTAY.SEIS LEMPIRAS CON 
NOVENTA Y TRES CENT A VOS (L. 39,386.93Jf impuesto que será retenido por EL 
ARRENDATARIO de conformidad con el Acuerdo DEI 215-2010, quien desde ya se compromete con
EL ARRENDADOR para extenderle el correspondiente comprobante de retención de impuesto; El
pago se hará efectivo mediante depos ito o trasferencia a la cuenta bancaria número 106503000516 que 
EL ARRENDADOR mantiene en Banco Lafise S.A. por mensualidades vencidas siempre que el 
documento fiscal entregado reúna los requisitos por la legislación tributaria vigente. - Si EL
ARRENDADOR cuenta con constancia vigente extendida por la autoridad competente de estar sujeto a 

Régimen de Pago a Cuenta, éste deben\ proporcionarle una copia vigente a EL ARRENDATARIO, de
lo contrariq este último apli cara la retención del 1 % en concepto de anticipo al impuesto sobre sobre 
renta o act ivo neto, de conformidad con el Acuerdo DEI 217-20 l 0.- EL ARRENDADOR acepta y 
declara que EL ARRENDATARIO, está actuando en su condición de Fiduciario del Fideicomiso 
denominado Proyecto "Centro Cívico Gubernamental", y por lo tanto solo puede realizar Jos pagos de 
los arrendamiento si el Gobierno de la Republica de Honduras le ha efectuado el traslado de Fondos, 
razón por la cual no es responsable de pagos anteriores no efectuados por el Gobierno a EL 
ARRENDADOR, si EL ARRENDADOR tuviese pagos pendientes de contratos anteriores deberá de 
exigir su pago a la Dependencia del Estado con quien suscribió el contrato anterior de arrendamiento, 
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· d' d EL ARRENDATARIO solo será responsable de los pagos por la vigencia del presente 
Enten ien

. 
o que 

ndo el Gobierno de la Republica de Honduras le haya efectuado el traslado de 
contrato siempre y cua . 
Fondos necesarios razón por la cual desde ya exonera al ARRENDATARIO de cualquier 

responsabilidad por
' 

el no traslado de estos Fondos al Fideic?miso.- QUINTA. DEPOSITO: EL 

ARRENDADOR reconoce que recibió, un depósito por la cantidad de DOSCIENTOS SESENTA Y 
DOS MIL QUINIENTOS SETENTA Y NUEVE LEMPIRAS C?N CUARENTA Y N��VE 

CENTAVOS (Lps. 262,579.49), equivalentes a un mes de arrendamiento en concepto de ant1c1po

SEXTA: AUMENTO EN EL PRECIO DEL ALQUILER: Queda entendido entre las Partes, que el 
precio de la Renta, no podrá ser incrementado durante la vigencia del contrato, comprendiendo que en
caso de existir alguna reforma que incremente el valor de los ii:ipuestos que gravan el presente contrato, 
deberán ser absorbidos por EL ARRENDADOR.- SEPTIMA. DOCUMENTACIÓN: EL

ARRENDADOR se obliga a proporcionar a EL ARRENDATARIO toda aquella documentación que 

se requiera para poder operar debidamente las oficinas en el INMUEBLE así como cualquier otra que se 

necesite para Ja celebración de este Contrato.- Ambas partes convienen en que si EL 

ARRENDATARIO no recibe de EL ARRENDADOR toda la documentación descrita , o aquella 
documentación que se requiera para poder operar las oficinas debidamente en el INMUEBLE, EL 
ARRENDATARIO podrá retener los pagos de la renta hasta que se cumpla con dicha obligación, por lo 
que EL ARRENI)AT ARIO podrá seguir haciendo uso y disfrute del INMUEBLE durante todo el 
plazo de vigenc ia del presente contrato, no reservándose EL ARRENDADOR derecho o ejercicio legal 
alguno en contra de EL ARRENDATARIO por este concepto. Asimismo EL ARRENDADOR se 
obliga a que, en caso de clausura o cierre del INMUEBLE por falta de dichos documentos o la ausencia
de los permisos , autorizaciones o licencias expresados dentro del cuerpo de declaraciones del presente 
contrato, éste será el único responsable y deberá cubr i r el importe que corresponda ante las autoridades 
competentes por las sanciones impuestas, así como por aquellas multas que sean obligatorias. Sin 
perjuicio para EL ARRENDATARIO de poder exigir el pago de daños y el resarcimiento de perj uicios 
que diého cierre o clausura le ocasiono.- OCTAVA. AUTORIZACIÓN: por este acto EL 
ARRENDADOR autoriza a EL ARRENDATARIO para: 1. Colocar anuncios luminosos de paleta, 
auto soportado en marquesinas o fachadas o bien en el lugar que EL ARRENDATARIO decida dentro 
o fuera del INMUEBLE. 2. Instalar antena de radio-tele comunicaciones generadores eléctricos,
divisiones de tabla yeso o material similar, instalaciones de cubículos modulares en el INMUEBLE; en 
el entendido que tales instalación, según sea el caso, son propiedad de EL BENEFICIARIO, por lo que 
éste último podrá retirar, las instalaciones u obras realizadas que no se hayan adherido o incorporado al 
mismo y las que por su naturaleza sean inamovibles o cuyo retiro pueda afectar a la estructura o 
construcción del INMUEBLE, quedarán en beneficio de EL ARRENDADOR.- En el caso de 
modificaciones, acondicionamiento o remodelaciones mayores, EL BENEFICIARIO deberá solicitar Ja 
autorización de EL ARRENDADOR, pudiendo negociar el pago de los costos y tiempos de la obra o 
proyecto de que se trate.- NOVENA. SUMINISTRO DE ENERGÍA ELÉCTRICA, AGUA, 
TELEFONÍA: EL ARRENDADOR en este acto se obliga a garantizar a EL ARRENDATARIO que
el INMUEBLE cuenta con el servicio de energía eléctrica, agua y telefonía con los siguientes registros; 
Números telefónicos: 2231-1542, 2232-5995, 2232-0693, 2232-1373, 2232-0226, 2232-0231, 2232-
0246, 2232-0275, 2231-0796, 2232-0898, 2232-1560, 2232-1892, 2232-6170, 2232-623 8, 2232-6287, 
2232-6364, 2232-6370, 2232-6457, 2232-0692 .- DECIMA. OBLIGACIONES: EL ARRENDADOR 
reconoce y. acepta que estará obligado al cumplimiento de todas y cada una de las ob!igaciohes 
cons ignadas en la Ley de Inquilinato, Cód igo Civil y Leyes Tributarias Vigentes, Disposiciones 
Generales para la Ejecución del presupuesto general de ingresos y Egresos de la República Vigentes y 
todos los Acuerdos y Decretos relacionados en el presente contrato o que entren en vigencia con 
pos_terioridacl a l a  fecha de firma del presente contrato y que se relac ionen con el proyecto Centro Cívico 
Gubernamental y que de alguna forma se relacione con el presente contrato así como cualquier 
modificación de dichos instrumentos legales que puedan sufrir.- Situación por la que EL 
ARRENDATARIO podrá exigir mutuamente el cumplimiento de cualquiera de las obligaciones que de 
ellas se desprendan; sin perjuicio de exigir el pago de daños y resarcimiento de los perjuicios que se le 
cause por la omisión, omisión tardía, o realización defectuosa dolosa de dichas obligaciones. Por lo que 
de manera enunciativa más no limitativa EL ARRENDADOR se obliga a conservar y mantener el
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INMUEBLE arrendado en óptimas condiciones de uso, desde el momento de la firma de es:c contr�to 

hasta su vencimiento, obligándose a efectuar todas las reparaciones m�y
.
ores necesarias. 

C?anos

estructurales, filtrac iones en la loza o instal aciones hidro-sanitarias, etc:,� ongmadas por m?':'1m1entos
telúricos, daf'íos causados por construcciones aledañas, así como las ongmad�s

. 
por el demento po �· el 

simple transcurso del tiempo o por el uso normal del INMUEBLE y respondera 1gualm.ente de todos :?s
v icios ocultos que impidan el uso y goce de l mismo, por lo que, cuando se haga �1ecesana una '.eparac1on 

de las mencionadas, anteriormente, EL ARRENDATARIO le dará aviso por escnto a EL
ARRENDADOR, quien se obliga a llevar a cabo dichas reparaciones dentro de los primeros cinco días
calendario posteriores a la realización del aviso. DECIMA PRIMERA. SUBARRENDAMIENTO:
EL ARRENDADOR autoriza expresamente a EL ARRENDATARIO a subarrendar todo o parte el 

INMUEBLE a cualquier entidad o empresas al que pertenece, caso por el cual, el subarrendatario se 

subrogará en los derechos y obligaciones de EL ARRENDATARIO que deriven del presente contrato. 
DECIMA SEGUNDA. PLAZO: Las partes convienen expresamente en que el presente contrato tendrá 

una duración de doce meses (12) comprendidos a partir del 01 de enero al 31 de diciembre del año 
2017, el contrato podrá ser prorrogado a voluntad de ambas partes si persisten las mismas condiciones 
mediante intercambio de s imples cartas proponiendo y aceptando la prorroga sin necesidad de nuevo 
contrato . El Arrendatario podrá dar por terminado en cualquier tiempo el presente contrato sin necesidad 
de declaración judic ial alguna, previo aviso que se dé a EL ARRENDADOR con a l menos 60 días de 
anticipación de conformidad con el artículo 38 de la Ley de Inquilinato.- DÉCIMA TERCERA. 
ANUNCIOS : EL ARRENDADOR faculta a EL ARRENDATARIO para que pinte o cóloque en la 

fachada o en cualquier parte del INMUEBLE, anuncios propios de las oficinas instaladas , de acuerdo a 
la Cláusula OCTAVA del presente contrato, sin más restricción que la de no afectar derechos de sus 
vecinos. Por su parte EL ARRENDADOR queda ob ligado a no colocar ni pintar, ni permitir que 
terceros coloquen o pinten anuncios en las instalaciones materia del presente contrato .- DÉCIMA 
CUARTA. SERVICIO S: EL ARRENDATARIO se obliga a mantener en condiciones funcionales el 
INMUEBLE y sus instalaciones, así como, a pagar las cuotas o derechos que se causen por los
consumos en los servicios de Luz y Teléfono, siendo por cuenta exclusiva de EL ARRENDADOR el 
pago de los impuestos de Bienes Inmuebles, sobre la renta, pago de derechos por mejoras municipales y 
cualquier otra contribución local o municipal que corresponda y sea ob ligatoria para el INMUEBLE. El 
pago del agua también correrá a cargo de EL ARRENDADOR , salvo en el caso de que exista un 
medidor individual para el INMUEBLE, que pennita detenninar la cantidad exacta del consumo que 
realice EL ARRENDATARIO, en caso contrario, dicho consumo lo deberá pagar EL
ARRENDADOR.- DÉCIMA QUINTA. RESCISIÓN: EL ARRENDADO R conviene en que,
procederá la rescisión sin más obligación para EL ARRENDATARIO, que el pago correspondiente al 
tiempo del arrendamiento brindado, cuando exista recorte de presupuesto o suspensión de fondos 
Nacionales, tal como lo establece el artículo 74 de las Disposiciones Generales Para la Ejecución del 
Presupuesto de Ingresos y Egresos para el año 2017; así mismo por cualquier incumplimiento de su parte
de las obligaciones contenidas en el presente contrato o por darse las situaciones estipuladas conforme a 
lo expresado en el Capítulo IV de la Expiración del Arrendamiento Art.51 Ley de Inquilinato de vigente 
en la Republica de Honduras, será causa de resc isión del mismo, sin necesidad de que medie declaración 
judicial, situación por la cual, la parte afectada estará en aptitud de hacer valer sus derechos en la forma 
que más les favorezca. Por lo que la solicitante deberá notificar por escrito dicha rescisión, cuando 
menos con 30 días hábiles antes del evento, situaciones que de manera enunciativa más no limitativa
para el caso de EL ARRENDADOR se señalan : 1) Por la pérdida total o parcial del INMUEBLE, 2) 
Por la existencia de defectos o vic i os ocultos en el INMUEBLE, anteriores al arrendamiento y 
desconocidos por EL ARRENDATARIO que impidan el uso y disfrute del mismo, posterior a la firma 
del presente instrumento contractual, 3) Por la falta de entrega del INMUEBLE, 4) Por la falta de 
hig iene y seguridad del INMUEBLE, 5) Por la falta de conservación del INMUEBLE , 6) Por la falta de 
reparaciones necesar ias, así como por la falta de las obras de mantenimiento para la conservación, 
funcionalidad y seguridad del INMUEBLE, 7) Por la falta del uso o disfrute del INMUEBLE de
manera pacífica, por causa de tercero que alegue derechos primarios de titularidad de dicho inmueble.
DÉCIMA SEXTA. NO PRO CEDENCIA DE LA RESCISIÓN: EL ARRENDADOR reconoce que el 
presente contrato tendrá plena validez en cuanto a lo preceptuado en el total de las Cláusulas y plena 
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· · t al PLAZO acordado y no operará la  rescisión de l mis1no en caso de presentarse por 
vigencia en cuan o · · d 
cualquier causa la inesperada defunción de EL .ARREN_D�DOR, que en su momento sea sol

.
1c1t� a o 

promovida por sus legítimos herederos o legatarios, subs 1st1endo plenamente los derechos y obl igaciones 

para las partes hasta el plazo convenido. Igualmente aplicará para el caso de que EL ARRENDAD OR 

transmitiere
.
l a  propiedad del INMUEBLE, conforme a lo establec ido en los artículos 55 Y 56 de l� Le� de 

Inq1..t i l i nato, el  presente contrato subsist i rá plenamente en favor de EL AR�EN�A T A}UO en l os
, 
termmos, 

cond iciones derechos y obligaciones acordadas respecto del nuevo propietario.- DECIMA SEPTIMA. 
CASO FORTUITO o FUERZA MAYOR: EL ARRENDAD OR acepta que, si por caso fortuito o de 
fuerza mayor o por s ituac iones totalmente atribuibles a su persona en virtud de existir en su contra 

mandato o reso luc ión j udic ial , que lo l imite o le prohíba el arrendamiento y por ende impidiera 
totalmente a EL ARRENDATARIO el uso del INMUEBLE, no se pagara la renta mientras dure dicho 

imped imento.- DECIMA O CTAVA. NO ASOCIACIÓN: En virtud del presente contrato, las partes no 

se convierten en socios o asociados , ni establecen relación alguna fuera de la contemplada en los 

términos y condiciones de l presente contrato. En virtud de lo anterior, las p artes no podrán rec lamarse en 

ningún momeµto, pérdida o menoscabo en sus utilidades o ingresos, en el entendido de que ninguna de 

las partes sé responsabiliza de la administración de las otras partes.- DECIMA NOVENA. 

IMPUESTOS: EL ARRENDATARIO, en apego a la Legislación Tributaria Vigente, actuará como 

agente retenedor en lo relac ionado al Impuesto Sobre Ventas, según el  Acuerdo DEI 2 1 5-20 1 O y en caso 

que EL ARRENDAD OR no presente constancia de estar sujeto al régimen de pagos a cuenta, también 
procederá con la retenc ión del Antic ipo de Impuesto S obre la Renta o Activo Neto a que se refiere e l 
Acuerdo DEI 2 1 7-20 1 O, a retener de l valor de la renta mensual, impuestos que serán enterados 
oportunamente a la Administración Tributar ia, por lo que EL ARRENDATARIO en cal idad de agente 

retenedor, desde ya se compromete con EL ARRENDAD OR para extender a su favor, el comprobante 
de retenc i ó n  de i mpuesto de cada pago efectuado .-VIG ÉSIMA. NO CESIÓN : Las partes están de 
acuerd o , en que n i nguna de e l las tendrá la  facultad de transmitir  o ceder en forma alguna sus  derechos y 
ob l igac iones der ivados de l presente contrato , a no ser que se cuente con el consentimiento previo y por 
escr ito de lá otra parte . No obstante lo  anterior, las partes acuerdan en que cualquiera de e l l as podrá 
ceder y/o trans m i t i r  s u s  ob l i gac i ones y derech os d erivados de l  presen te contrato , con e l consenti m iento 
por escr i to de la otra parte , s iem pre y cuando d i c h a  ces ión o transm i s i ó n  se haga a alguna empresa fil ial 
o subs i d i ar ia .  De acuerd o con lo  anterior,  este contrat9 será ob l igator io e irá en beneficio d e  las partes y 
de . sus respectivos sucesores y causahab i entes.- VIGESIMA PRIMERA. INTEGRIDAD: Las partes , 
en cump l im i ento a l o  Establecido en el artícul o 7 de la Ley de Trasparencia y Acceso a la Información 
Púb lica (L T AIP) y con l a  conv icc ión de que evitando las prácticas de corrupción podemos apoyar la  
consol idación de una cultura de trasparenci a, equ idad y rendic ión de cuentas en los  procesos de 
contratación y adquisiciones del Estado , para fortalecer las bases del Estado de Derecho , nos 
Comprometemos libre y voluntariamente a: 1. Mantener el más alto nivel de conducta ética, moral y de 
respeto a las Leyes de la República así como los Valores de: INTEGRIDA�, LEALTAD, 
CONTRACTUAL, EQUIDAD, TOLERANCIA, IMPARCIALIDAD Y DISCRECION CON LA 
INFORMACIÓN CONFIDENCIAL QUE MANEJAMOS,  ABSTENIÉNDONO S DE DAR 
DECLARACIONES PUBLICAS SOBRE LA MISMA, 2. A sumir una estricta observancia y apl icación 
de .l os pr i nc ip ios fundamentales baj o  los  cual es se rigen los procesos de contratación y adquisic iones 
pub l icas establecidos en Ja Ley de Contratación de l Estado tales com o :  Trasparencia igualdad y libre 
competencia. 3. Que durante la ejecución del contrato ninguna persona que actúe debidamente 
autor izada en n uestro nombre y representac ión y que ningún empleado o trabaj ador, socio o asoc iado 
autorizado o no,  real i zara a) Practi cas Corrupt ivas : entend iendo estas como aquel las en la que se ofrece 
dar, rec i b i r, o so l ic i tar d i recta o i n d i rectam ente, cua l qu ier cosa de valor para infl uenc i ar las acc i ones d e  
l a  otra parte ; b )  Practi cas Co l usori as : entend iendo estas c o m o  aque l l as e n  l as q u e  denoten , sugieran o 
demuestren que ex isten un acuerdo mal ic ioso entre dos o más partes o entre una de las partes y uno o 
var i os terceros,  real izando con la intenc i ón de alcanzar un propós ito inadecuado inc l uyendo infl uenc iar 
en forma i naprop iada l as acciones de  l a  Otra parte, 4) Revisar y ver ifi car toda l a  información q ue deba 
ser presen tada a través de terceros a l a  otra parte, para efectos del  contrato y dej amos manifestado que 
d u rante el p roceso de contratac i ó n  o adq u i s i c ión  causa de este contrato, la i n formación i ntercambiad a  
fu e .  deb'idame nte revisada y verificada, por l o  que am bas partes asumirán la  responsabi l idad por e l 
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�uministro de información inconsciente , imprecisa o que no corresponda a la realidad para efectos d e  

este contrato . 5) Mantener la debida confidencialidad sobre la información a la que se teng� �cceso por  

razón del  Contrato y no proporcionarla, ni divulgarla a terceros y a su vez, abstenemos d� ut1hza:1a
.
para 

fines distintos,  6) Aceptar las consecuenc ias a que hubiere lugar, en caso  declarars� el m�u:n?Inrnento 

de alguno de los  Compromisos de esta Clausula por Tr
.
ibunal Competente, Y sm perJ u1c1os

. 
de la 

responsabi\idad civil o penal , en que incurra. 7) Denunciar en forma oportuna ante las autondades 

correspondientes cualquier hecho o acto irregular cometido por nuestros emp leados o trabaj adores, 

socios asociados de cual se tenga un ind ic io razonable y que pud iese ser consecutivo de responsabil idad 

civil y/o penal . Lo anterior se extiende al sub-Contratista con los cuales el contratista o consultor 
contrate as í  como a los socios, asociados, ej ecut ivos y trabaj adores de aque l l os . El i ncump l i m i ento de 
cualqu iera de los enunciados de esta cláusula  dará lugar a: de parte de EL ARREN D A D O R : i A la 

inhab i l itac ión para contratar con el  Estado,  s i n  perj u ic io de las respo nsab i l i dades que p u d i eran ded u c i r le . 
I A l a  ap l i cación al trabaj ador, ej ecut ivo , representante, soc io , asoc i ado o apoderado q u e  haya 
incump l ido esta c l áusula, de las sanc iones o med i das disci p l i narias derivadas del régi men labora l ,  en su 
caso entab lar las acc iones legales que correspondan.  b. De parte d e l  ARRENDATA R I O :  I. A la 
e l im inac i ón definitiva del A rrendado r y a l os S ub-Arrendadores responsab l es o que pud ie ndo hacerlo no 
denunc iaron la i rregular i dad de su  reg i stro de Proveedores y contrat istas que al efecto l l evare para no ser 
suj eto de elegibi l idad futura en procesos de contratac ión.- i i .  A la apl icac i ó n  del emp l eado o fu ncionario 
infractor, de l as sanciones que correspondan según Código de Conducta Ética del Servidor Públ ico,  s i n  
perjuicio de exigir la responsab i l idad admin istrativa, c iv i l y/o penal a las que hubiere lugar. E n  fe de lo  
anterior, las  partes manifiestan la  aceptac ión de los  comprom isos adoptados en e l  presente documento, 
baj o  el entendido que estas declaración forma parte i ntegral del  contrato, firmando vol u ntariamente para 
constancia y aceptan el contenido de todas y cada una de las cláusulas que integran el presente contrato .
VIGÉSIMA SEGUNDA . VERACIDAD DE LAS DECLARACIONES: EL ARRENDADOR 
declara y garantiza a EL ARRENDATARIO, que las manifestaciones expresadas en el rubro de las 
declaraciones contenidas en éste contrato a la fecha de la firma son exactas, verdaderas, c iertas y que no 
se  ha om itido información alguna que se requiera manifestar o informar. Y reconoce que dichas 
declaraciones son determinantes para que EL ARRENDATARIO celebre el presente contrato, en el 
entendido de que , en caso contrario y en el  supuesto de que cualquier info1mac ión o datos de los 
contenidos en el presente contrato sean falsos, incomp letos o inexactos por cualqu i er causa que pueda 
tener un efecto negat ivo o de incumpl imiento de las obl igaciones contraídas por  EL 
ARRENDATARIO, éste,  quedará des l igado de responsab i l idad de cualq u ier  índo le y es tará en facul tad 
de exigir  el pago de daños y el resarc i m i e nto perj u ic ios que d i c has o m i s iones le causen,  as í  co mo el 
so l ic i tar la resc 1 s 1on  de l  presente con trato .- VIG É S IMA TERC ERA. CONVENIOS 
MODIFICA TORI O S :  El presente contrato ú n i camente podrá se r  novado , m utado o ad i c i onado en su 
conten ido or ie;imd,  a través conven i o mod ificatori o ,  forma lmente emi t ido  y fi rm ado 5mr l é! s  pé! rtes o por 
aquel las personas que acrediten p lenamente estar facultadas para ta l  efecto.- VIGES IMA C UARTA . 
NOTIFICACIONES : Cualquier co mun icac ión y not ificac ión permiti das o req ueri d as conforme a l os 
térm inos del  presente contrato , deberán constar por escrito y serán efi caces el día  háb i l inmed i ato 
s i guiente a la fecha en la que hayan s ido  recib idas por la p arte correspondi ente, l as not ificaciones 
real izadas de conform idad con lo  d isp uesto en la presente c láusu la podrán ser entregadas personal mente, 
correo el ectrónico,  mensajería o correo certi ficado de pri mera c lase q ue debcr{m acusarse de rec i b i do 
para que s u rta sus  efectos legales correspond ientes, y d i r igido en l os  domic i l ios  que  se señalan en l a  
C láusu la subsigui ente . - VIGÉSIMA QUINTA. D O MICILI O S :  Las partes sefialan co mo d o m i c i l ios 
los s iguientes :  EL ARRENDATARIO : Co lonia S an Carlos,  A ven ida l os Próceres, Centro Corpo rat ivo 
Los Próceres, Bulevar Morazán, Tegucigalpa M.D.C. Teléfono (504) 223 7-0000 ext. 1 0443 , ·EL 
ARRENDADOR: Corporación Z&M, S .A.  Co l .  Las Lomas del Guij arro, de la Ciudad de Tegucigalpa, 
M.D.C., con teléfono (504) 9933 4520 correo corporacionzym@hotmai l . com. Mismo que señala para 
todos los fines y efectos legales a que haya lugar en relación con este contrato . - De igual manera, si 
alguna de las partes por cualquier causa necesita cambiar el lugar de su domic i l io princ ipa l , deberá 
not ificarlo a la otra parte con una anticipación m ínima de 1 O d iez días hábiles a la fecha del cambio, de 
lo  contrario  las noti ficaciones hechas en el  domici l io anterior se tendrán por vál i das , surt iendo 
p lenamente sus efectos l egal es . - VIGÉSIMA SEXTA. IRRENUNCIABILIDAD. La omis ión , 
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inc�pacidad o ineficiencia de cualquiera de las partes para exigir el estricto cumplimiento de las 
convenciones  derivadas de l  presente contrato, de n inguna forma p odrá ser considerada como una 

renunc i a  de cualquier derecho o l iberación de ob l igac iones y penal idades impuestas, contenidas en el 
m i smo , ni l i mitará l a  pos ib i l i dad de que la parte afectada exij a eventualmente e l  estricto cump l imiento 

de l as d i sposici ones contravenidas o de cualqu ier otro acuerdo entre l as partes , con el ej ercic io del 

correspondiente derecho de acc ión que pro ceda por concepto de daños generados y perju ic ios 

ocas i onados , aunado a la sati sfacción de la pretensi ón pun i t iva que derive de los i l íc itos penales 
originados . - VIGÉSIMA SÉPTIMA. TÍTULOS: Los t ítu l os uti l i zados en cada una de las cláusulas de 
éste contrato , son exclusivamente para referencia por lo que no se consideran para efectos de 
interpretación o cump l i m iento del m i smo . - VIGÉSIMA OCTAVA. LEGALIDAD : Ambas partes 
acuerd an q u e  en caso de que alguno de l o s  térm inos o condic i ones que le dan forma y contenido al 
presente contrato sea decl arado corno n u l a, i l egal o inap l icab l e  por autoridad competente, todas las 
demás ·co n d i c i ones y térm i n os segu irán surt iendo plenos efectos para las partes,  s i empre y cuando e l 
obj eto su bstanci al del  contrato no se vea afectado . - TRIGÉSIMA. LEGISLACIÓN APLICABLE: 
Las partes están conformes en obl igarse de acuerdo al conten ido de este contrato y en l o  no prev isto por 
el m ismo se regirá por las d i sposi ciones apl icab les a la Ley del Inquilinato y sus reformas decreto No 50 .  
Y el decreto N o .  866 d e l  Departamento A dministrativo del  Inqui l inato , y para todas las d ispos iciones 
correlativas en la que se suscriba.- VIGÉSIMA NOVENA. JURISDICCIÓN Y C OMPETENCIA. 
Para la interpretación, cumplimiento y ej ecución del presente contrato las partes se someten Toda 
controvers ia que surj a  entre las partes en relación a la validez, interpretación y/o ej ecución de las 
presentes ob l igac iones y que no pudiere ser solucionada de mutuo acuerdo, se reso lverá de acuerdo con 
los proced imientos de mediac ión y arb itraj e del Reglamento de Conciliación y Arbitraj e  de la Cámara de 
Comercio e Industria de Tegucigalpa, d epartamento de Francisco Morazán, los cuales se llevarán a cabo 
en esta m i sma instituci ó n . - Enteradas las partes previa lectura y con pleno conocim iento de su contenido 
y alcance l egal , el presente documento lo firmaran en tripl icado de conformidad a los 28 días del mes de 
abr i l  del  año 20 1 7 . 

Corporac ión  Z & M Sociedad Anón i ma 

EL ARRENDATARIO 
A lej andro A lfonso Ramírez Cal leja_ 

Del egado Fi duciario 
Banco Lafise (Honduras) Sociedad Anónima 
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